
Global WF 1520-33 AUT Series
WALKING FOOT MACHINES
WF 1525-33 AUT
- 	 Single needle,  walking foot, extended flatbed machine with  9 mm stitch length, alternating walking foot stroke  

adjustment by dial and large vertical axis hook . The working space is 33 cm and the machine is equipped with electric 
thread trimmer, pneumatic presser foot lifter and back tack. This machine is also equipped with a pneumatic switchable 
second tension device for optimal sewing results.

- 	 Máquina de una aguja, triple arrastre con BASE EXTENDIDA y hasta larga de puntada de 9 mm. con ajuste de altura  
por dial de la pata alterno y gancho grande sobre eje vertical. Con un espacio de trabajo de 33 cm. y equipada con 
corta-hilos eléctrico y remate y alza-prensatelas neumáticos.

	 La máquina viene equipada con un secundo dispositivo neumático de tensión conmutable para un pespunte óptimo.
- 	 Verlängerte Einnadel-  Dreifachtransport  Flachbettnähmaschine mit 9mm Stichlänge, Schnellhubverstellung und großem 

vertikalem Greifer. Die Maschine hat einen Durchlass von 33cm und ist mit elektrischem Fadenabschneider sowie 
pneumatischer Fußlüftung und Verriegelung ausgerüstet. Die Maschine hat auch eine, pneumatisch zuschaltbare, zweite 
Fadenspannung für optimale Nähergebnisse.

- 	 Machine 1 aiguille triple entraînement, plateau rallongé, avec longueur de point de 9 mm, réglage rapide de la course 
des pieds par cadran et équipée avec crochet grande capacité sur axe vertical. L’espace de travail est de 33 cm et la  
machine est équipée avec coupe fil électrique, relevage de pied et point d’arrêt pneumatique. Cette machine est égale-
ment équipée d’un deuxième dispositif pneumatique de tension commutable pour des résultats de couture optimaux.

WF 1526-33 AUT
- 	 Double needle,  walking foot, extended flatbed machine with  9 mm stitch length, alternating walking foot stroke 

adjustment by dial and large vertical axis hooks. The working space is 33 cm and the machine is equipped with electric 
thread trimmer, pneumatic presser foot lifter and back tack. This machine is also equipped with a pneumatic switchable 
second tension device for optimal sewing results. Standard needle gauge 8 mm.

- 	 Máquina de dos agujas, triple arrastre con BASE EXTENDIDA y hasta larga de puntada de 9 mm. con ajuste de altura
	 por dial de la pata alterno y ganchos grandes sobre eje vertical. Con un espacio de trabajo de 33 cm. y equipada con 

corta-hilos eléctrico y remate y alza-prensatelas neumáticos.
	 La máquina viene equipada con un secundo dispositivo neumático de tensión conmutable para un pespunte óptimo. 

Distancia entre agujas estándar  8 mm.
- 	 Verlängerte Zweinadel - Dreifachtransport Flachbettnähmaschine mit 9mm Stichlänge, Schnellhubverstellung und
	 großem vertikalem Greifern. Die Maschine hat einen Durchlass von 33cm und ist mit elektrischem Fadenabschneider 

sowie pneumatischer Fußlüftung und Verriegelung ausgerüstet. Die Maschine hat auch eine, pneumatisch zuschaltbare, 
zweite Fadenspannung für optimale Nähergebnisse. Standard Nadelabstand ist 8 mm.

-	 Machine 2 aiguilles triple entraînement, plateau rallongé, avec longueur de point de 9 mm, réglage rapide de la course
	 des pieds par cadran et équipée avec crochets grande capacité sur axe vertical. L’espace de travail est de 33 cm et la 

machine est équipée avec coupe fil électrique, relevage de pied et point d’arrêt pneumatique. Cette machine est  
également équipée d’un deuxième dispositif pneumatique de tension commutable pour des résultats de couture  
optimaux. Écartement standard 8 mm.
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TECHNICAL
SPECIFICATIONS

MACHINE SPEED
max 2500 spm

OILING SYSTEM
fully automatic

FEED TYPE
drop feed, needle feed
walking foot

INNER FOOT ADJUSTMENT
2,5 – 6,5 mm by dial

PRESSER FOOT LIFT
max 18 mm

NEEDLE SYSTEM
135x17
Nm125-Nm180

LED-LIGHT
standard

DOUBLE NEEDLE TYPE
Optional needle gauges
6 - 10 - 12 - 14 - 16 mm

C= 330 mm  D=120 mm
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